
مشتری گرامی ، لطفا قبل از روشن کردن دستگاه ، دفترچه راهنمای کاربر را به دقت مطالعه نمایید

دفترچـه راهنمـا سایت روسـو

Dear Customer, Please read the user manual carefully, before turning on the device

Instruction Manual
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لطفــاً بــرای اطمینــان از ایمنــی دســتگاه خود، 
دســتورالعمل هــای ایمنــی را رعایــت کنید. 

اطلاعات عمومی 
در اینجــا اطلاعــات عمومــی مربــوط بــه این 

دفترچــه راهنمــا را خواهیــد یافت. 
دقــت  بــه  را  راهنمــا  دفترچــه  ایــن   •
بخوانیــد، فقــط در ایــن صــورت مــی توانید 
ــه طــور ایمــن و کارآمــد  ــن دســتگاه ب از ای

ــد. ــتفاده کنی اس
• ایــن دفترچــه راهنمــا بــرای کاربــر دســتگاه 

در نظــر گرفتــه شــده اســت. 
• دســتورالعمل هــای ایمنــی و اعلانــات 

هشــدار را رعايــت كنيــد. 
• دفترچــه راهنمــا را بــرای اســتفاده آتــی یــا 

اســتفاده مجــدد نگهــداری نماییــد. 
• پــس از بــاز کــردن بســته بندی ، دســتگاه 
را بررســی کنیــد ، در صورتــی کــه دســتگاه 
ــد آن را  ــده باش ــیب دی ــل آس ــن حم حي
بــه بــرق متصــل نکنیــد ســپس بــا واحــد 
ــو  ــرکت روس ــروش ش ــس از ف ــات پ خدم

ــد. ۰۲1-۶۲۷۸۳ ــل نمایی ــاس حاص تم

کاربرد دستگاه 
جهــت تضیمــن اســتفاده صحیــح و ایمــن از 
دســتگاه ، لطفــا اطلاعات مربــوط به کاربــرد در 
نظــر گرفتــه شــده بــرای آن را مطالعــه نمایید. 

از دستگاه فقط در شرایط زیر استفاده کنید:
✔ مطابق با این دستورالعمل های استفاده.

ــی  ــوازم جانب ــات و ل ــا قطع ــراه ب ✔ هم
اســتفاده  از  ناشــی  (خســارت  اصلــی 
ــه تحــت پوشــش گارانتــی  قطعــات متفرق

ــرد).  ــی گی ــرار نم ق
✔در منــزل مســکونی و اتــاق هــای دربســته 

محیــط خانگــی در دمــای اتــاق.
✔ایــن دســتگاه فقــط بــرای مصــارف خانگــی 
ــر  ــتفاده غی ــه اس ــده و هیچگون ــی گردی طراح

خانگــی نــدارد.

دوشاخه دستگاه را در مواقع زیر از پريز برق جدا کنید:
ــی دســتگاه ،  ــردن دســتگاه ، جابجای ــز ک تمی

ــتگاه. ــتفاده از دس ــدم اس ع

توجّه _ محدودیت گروه کاربری
• مراقــب باشــید بــه کــودکان و افــراد آســیب 

پذیــر آســیب نرســد.
• افــراد زیــر ۱۵ ســال به هیــچ وجه حق اســتفاده 
از دســتگاه را ندارنــد و افــراد بــالای ۱۵ ســال کــه 
دارای محدودیــت هــای حرکتــی ، حســی ، فکری 
، کــم تجربــه و یــا کــم اطــلاع ، در صورتــی مــی 
تواننــد از ایــن دســتگاه اســتفاده کننــد که تحت 
مراقبــت و زیــر نظــر فــرد باتجربــه باشــند و نحوه 
اســتفاده ایمــن از دســتگاه به آنهــا آمــوزش داده 
شــده باشــد ، طــوری کــه خطــر هــای احتمالــی 

اســتفاده از آنــرا درک کــرده باشــند.
ــد و  ــازی کنن ــا دســتگاه ب ــد ب ــودکان نبای • ک
دســتگاه بایــد از دســترس  کــودکان دور نگــه 

داشــته شــود.
• نظافــت و نگهــداری دســتگاه نبایــد توســط 

کــودکان انجــام شــود.

 دستورالعمل های ایمنی
هنــگام اســتفاده از دســتگاه، دســتورالعمل های 

ایمنــی زیــر را رعایــت نمایید.

         هشدار  _ خطر برق گرفتگی !
ــط  ــت و فق ــاک اس ــت خطرن ــر نادرس • تعمی
متخصصیــن خدمــات پــس از فــروش شــرکت 

مــی تواننــد دســتگاه را تعمیــر کننــد.
• بــرای تعمیــر دســتگاه فقــط از قطعــات یدکی 

اصلــی اســتفاده کنید.
ــیب  ــرق آس ــل ب ــاخه و کاب ــتگاه ، دوش • دس
دیــده خطرنــاک اســت.در صــورت آســیب 
دیدگــی دســتگاه ، بلافاصلــه دوشــاخه را از پریز 
بــرق بکشــید یــا فیــوز را در جعبــه فیــوز قطــع 
ــروش  ــس از ف ــات پ ــا خدم ــپس ب ــد و س کنی

ــد. )۰۲1-۶۲۷۸۳( ــاس بگیری ــتریان تم مش
• کابــل بــرق دســتگاه ، بایســتی فقــط توســط 
خدمــات پــس از فــروش شــرکت تعویض شــود. 

ایمنی دستگاه 
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• هرگــز دســتگاهی را کــه ســطح آن شکســته 
یــا تــرک خــورده بــه کار نیندازیــد.

ــردن  ــرای قطــع ک ــل ب ــز از کشــیدن کاب • هرگ
دوشــاخه از پریــز اســتفاده نکنیــد ، همیشــه از 
ــرق جــدا  ــز ب ــل را از پری محــل دوشــاخه ، کاب

نماییــد.
ــرق  ــث ب ــن اســت باع ــت ممک ــوذ رطوب • نف

ــی شــود.   گرفتگ
ــی  ــای داخل ــط در فض ــتگاه فق ــن دس • از ای

ــد. ــتفاده کنی اس
• هرگــز دســتگاه را در معــرض گرمــا و رطوبــت 

ــرار ندهید. شــدید ق
• از بخارشــو یــا شــوینده پرفشــار بــرای تمیــز 

کــردن دســتگاه اســتفاده نکنیــد.
• آسیب دیدگی عایق کابل برق خطرناک است.

هرگــز کابــل بــرق را در تمــاس بــا اشــیاء تیــز و 
بُرنــده و قســمت هــای داغ یــا منابــع گرمایــی 

ــرار ندهید. ق
• هرگــز کابــل بــرق را پیــچ و تــاب ندهیــد ، له 

نکنیــد یــا دســتکاری نکنید.
• مونتاژ نادرست قطعات خطرناک است.

ــه داده هــای  ــا توجــه ب • وســیله را فقــط ب
ــل و  ــخصات، متص ــلاک مش ــدرج روی پ من

ــد. اســتفاده کنی
• سیســتم فیــوز بــرق داخلــی بایــد درســت 

نصــب شــده باشــد.
ــرق شــهری  ــا ب ــن دســتگاه متناســب ب • ای

ــت. ــده اس ــی گردی ــران طراح ای
ــتگاه  ــاه از دس ــتراحت کوت ــرای اس ــی ب • وقت
را خامــوش و  ، آن  اســتفاده نمــی کنیــد 

دوشــاخه را از پریــز بــرق جــدا کنیــد.

        هشدار _ خطر سوختگی !
 • هرگــز از مــواد شــوینده حــاوی الــکل و قابل 
اشــتعال ، حــلّال هــا و شیشــه پــاک کــن هــا 

بــرای تمیــز کــردن دســتگاه اســتفاده نکنید. 
• دســتگاه را در نزدیکــی گاز یــا روی ســطوح 

داغ قــرار ندهیــد.

        هشدار _ خطر آسیب دیدگی !
ــتگاه  ــای دس ــه ه ــرک و دهان ــات متح • قطع
ممکــن اســت باعــث ایجــاد جراحــت شــوند.
ــمت  ــایر قس ــتان و س ــو ، انگش ــاس ، م • لب
هــای بــدن را دور از قطعــات متحــرک دســتگاه 

نگــه داریــد.
ــه زمیــن میافتــد ، ممکــن  • دســتگاهی کــه ب
اســت افــراد را در معــرض خطــر قــرار دهــد.
• پنکه را بدون محافظ های پروانه ، روشن نکنید.

• هنگامــی که دســتگاه روشــن اســت مــکان آن 
را تغییــر ندهیــد و انگشــت و یــا اشــیای دیگری 

را بــه درون محافــظ هــای پروانــه فــرو نبرید.
ــال  ــه در ح ــه پروان ــیاء ب ــه اش ــورد هرگون • برخ
چرخــش ، بــه شــدت خطــر آفریــن بــوده و باعث 

جراحــت هــای جبــران ناپذیــری مــی شــود.

جلوگیری از آسیب های مالی 
بــه منظــور جلوگیــری از آســیب هــای مالــی بــه 
دســتگاه ، لــوازم جانبــی یا ســایر اشــیاء ، دســتور 

العمــل هــا را رعایــت کنیــد.

محدودیت گروه کاربری
• ایــن وســیله بــرای اســتفاده توســط افــراد 
(از جملــه کــودکان) بــا کــم توانایی جســمی، 
حســی یــا ذهنــی ، یــا افــراد بــی تجربــه و 
ــاآگاه در نظــر گرفتــه نشــده اســت ، مگــر  ن
ــه  ــا ارائ ــراد ب ــن اف ــر ای ــارت ب ــه نظ اینک
دســتور العمــل اســتفاده از وســیله ، توســط 
سرپرســت مســئول ایمنــی آنهــا انجــام گیرد.
• اگــر کابــل یــا بنــد تغذیــه صدمــه ببینــد ، بــرای 
ــا  ــازنده ی ــط س ــد توس ــر بای ــری از خط جلوگی
نمایندگــی مجــاز او یــا شــخص دارای صلاحیــت 

مشــابه تعویــض شــود.

ایمنی دستگاه 
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قبــل از اســتفاده اطمینــان حاصــل کنیــد کــه 
ولتــاژ و فرکانــس منــدرج بــر روی برچســب 
مشــخصات فنــی محصــول ، بــا شــبکه بــرق 
اســتفاده شــده توســط شــما مطابقــت 

داشــته باشــد.

        توجه:
ــای  ــه انته ــا ب ــس ه ــاهده عک ــرای مش ب

دفترچــه مراجعــه فرماییــد.

روش مونتاژ لوله تلسکوپی پنکه
تصویر   1

a( ابتدا فنر را درون لوله ثابت قرار دهید.
ــزی  ــل مغ ــم را از داخ ــل تنظی ــه قاب b( لول
ــش  ــره ش ــور داده و مه ــه عب ــتیکی پای پلاس
گــوش را در جــای خــود در مغــزی پایــه  

ــد. ــرار دهی ــه ق ــتیکی پای پلاس
c( مجموعــه مغــزی و لولــه قابــل تنظیــم را 
در لولــه ثابــت بــه نحــوی کــه مهــره شــش 
ــه  ــده روی لول ــه ش ــوراخ تعبی ــوش از س گ

ــد. ــرار دهی ــزرگ مشــاهده شــود، ق ب
ــده  ــا اســتفاده از پیــچ نگهدارن d( ســپس ب
پایــه، مهــره شــش گــوش را بــه لولــه ثابــت 

متصــل نماییــد.

روش مونتاژ پایه به پنکه
a,b,c/ 2   تصویر

ــرار  ــه ق ــه پنک ــر پای ــچ L را در زی ــدا پی ابت
داده ، لولــه تلســکوپی پنکــه را در محــل 
ــچ L و  ــرار داده و بوســیله پی ــه ق ــره پای حف
واشــر آن ، در جهــت عقربــه ســاعت پایــه را 

ــد. ــم کنی محک

روش مونتاژ  پروانه و محافظ ها )بدنه بالا(
تصویر   3

a - 1/2( محافــظ پشــت را بــر روی درپــوش 
جلــوی موتــور طــوری قــرار دهیــد کــه دو عدد 
پیــن (برجســتگی) درپــوش جلــوی موتــور در 

جــای خــود در محافــظ ثابــت قــرار گیــرد.
b( ســپس مهــره محافــظ عقــب را در جهــت 
ــلا  ــا کام ــد ت ــاعت بچرخانی ــای س ــه ه عقرب

ــود.  ــم ش محک
c( پروانــه را روی محــور موتــور قــرار دهیــد بــه 
نحــوی کــه خــار محــور مـــوتور در محــل شــیار 
موجــود در  قســمت پشــت پروانــه به درســتی 

قــرار گرفتــه باشــد.
d( ســپس مهــره نگــه دارنــده پروانــه را در 
ــه  ــه ســاعت (از راســت ب جهــت مخالــف عقرب

ــد. ــم نمایی ــده و آن را محک ــپ) پیچان چ
ــظ پشــتی  ــر روی محاف ــو را ب ــظ جل e( محاف
قــرار داده و ســپس دو محافــظ را بــه وســیله 
کمربنــد اتصــال ، بــه یکدیگــر وصــل کــرده و 
آن را بوســیله پیــچ زیــر حلقــه محکــم کنیــد.

f( اکنون بدنه بالا کاملا مونتاژ شده.

روش مونتاژ پنکه ایستاده
a,b,c / 4   تصویر

ــاژ شــده (3f) را در قســمت  ــه کامــل مونت بدن
بــالای لولــه پایــه قــرار داده و مطمئــن شــوید 
ــل  ــور کام ــه ط ــل ب ــرل پن ــه کنت ــه محفظ ک
ــا  ــپس ب ــت ، س ــه اس ــرار گرفت ــر روی آن ق ب
ــرا درجــای  ــالا آن ــده ب ــچ نگهدارن ــدن پی پیچان
ــد. ــه ســاعت محکــم کنی خــود درجهــت عقرب

توضیحات دستگاه
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روش مونتاژ پنکه رومیزی
تصویر   5

بــه  را   (3f) شــده  مونتــاژ  کامــل  بدنــه 
نگهدارنــده پایــه رو میــزی متصــل کنیــد و بــا 
پیــچ نگهدارنــده آنــرا بــه کفــی محکــم نمایید. 
مطمئــن شــوید کــه محفظه بــه درســتی درون 
آن جــای گرفتــه اســت و ایــن مجموعــه را بــر 
 L روی کفــی ســوار کنیــد. ســپس بوســیله پیچ

درنظــر گرفتــه شــده آن را محکــم کنیــد.

روش مونتاژ پنکه دیواری
تصویر   ۶

a( نگهدارنــده دیــواری پنکــه را بوســیله ۴ 
عــدد پیــچ و رولپــلاک در نظــر گرفتــه شــده 

ــد. ــب کنی ــوار نص ــر روی دی ــرای آن ، ب ب
b( بدنــه کامــل مونتــاژ شــده (3f) را بــدون پیچ 

نگهدارنــده بــر روی پایــه دیــواری قــرار دهید.

روشن و خاموش کردن دستگاه
تصویر   ۷

ON/OFF-SPEED دستگاه را با گرداندن دکمه
تعبیــه شــده در پشــت محفظــه موتــور، 
مــی  1,2,3را  ســرعت  و  نماییــد  روشــن 
توانیــد انتخــاب کنیــد. بــرای خامــوش کــردن 
پنکــه، کلیــد گــردان را  آنقــدر بچرخانیــد 
تــا در حالــت OFF قــرار گیــرد یــا کلیــد 
)Power( بــر روی ریمــوت را فقط فشــار دهید.

تغییر سرعت گردش موتور پنکه
تصویر   ۸

ON/OFF- ســرعت بــاد را بــا گردانــدن دکمــه
SPEED تعبیــه شــده در پشــت محفظــه 
موتــور، (کــم- متوســط- زیــاد) تنظیــم نمایید. 
یــا کلیــد هــای 1,2,3 بــر روی ریمــوت کنتــرل 
ــه 1,2,3  ــردن دکم ــا فش ــد. ب ــار دهی را فش
ســرعت چرخــش موتــور تغییــر خواهــد کــرد.

توضیحات دستگاه

تغییر زاویه عمودی پنکه
تصویر    ۹

جریــان هــوا را میتــوان بــا تغییــر زاویــه کل 
ــن  ــالا و پایی ــمت ب ــه س ــور ب ــمت موت قس

ــرد.  ــم ک تنظی

گردش افقی پنکه
تصویر   1۰

ــاری،  ــرم فش ــن زدن) اه ــار دادن (پایی ــا فش ب
موتــور پنکــه بــه ســمت راســت و چــپ شــروع 
ــیدن  ــالا کش ــا ب ــرد. ب ــد ک ــت خواه ــه حرک ب
اهــرم فشــاری، موتــور پنکــه بــه حالــت ثابــت 

قــرار مــی گیــرد.

تمیز کردن دستگاه
تصویر   11

ــوش  ــه را خام ــردن، پنک ــز ک ــل از تمی a( قب
نمــوده و دوشــاخه آن را از پریــز بــرق خــارج 

کنیــد. 
پنکــه  پشــت  در  کــه  عبــور  منافــذ   )b
ــار و  ــرد و غب ــع گ ــل تجم ــد و مح ــرار دارن ق
ــودار  ــرس م ــا ب ــند را ب ــی باش ــز م ذرات ری
جاروبرقــی تمیــز نماییــد و بــه هیــچ وجــه از 
اشــیا تیــز و برنــده بــرای خــارج کــردن گــرد 

ــد. ــتفاده ننمایی ــار اس و غب
ــی  ــا پارچــه کم ــط ب c( اجــزا محصــول را فق
مرطــوبِ نــرم تمیــز نماییــد بطوریکــه مایعات 

بــه داخــل موتــور نفــوذ ننماینــد.
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        توجه:
ــده  ــز کنن ــواد تمی ــه از م ــج وج ــه هی ب
ــردن  ــز ک ــرای تمی ــا ب ــلّال ه ــوی و ح ق

اســتفاده نشــود.

        توجه:
ــاً  ــرل لطف ــوت کنت ــتفاده از ریم ــل از اس قب
محافــظ پلاســتیکی باتــری را خــارج نمایید.

        توجه:
   زمانــی کــه از دســتگاه اســتفاده نمــی کنید 

آن را از برق بکشــید.
   اطمینــان حاصــل کنیــد که باتــری در جهت 

درســت در ریمــوت قرار گرفته اســت.
   از باتــری با مشــخصات درســت اســتفاده 

. یید نما

باتری سکه ای با مشخصات
CR2025 3V

ــوش ــن و خام ــه روش دکم
دکمــه هــای تنظیم ســرعت

ریموت کنترل

CR

2025 3V

+
Lithium Cell
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Safety:
Please follow the safety instructions 
to ensure the safety of your device.

General information
Here you will find general information 
about this manual.
• Read this manual carefully, only 
then you can use the device safely 
and efficiently.
• This manual is intended for the user 
of the device.
• Follow the safety instructions and 
warning notices.
• Keep the manual for future use or 
reference.
• After opening the package, check 
the device, if the device has been 
damaged during transportation, do 
not connect it to the electricity.

Device Utility 
To ensure the correct and safe use 
of the device, please read the infor-
mation related to its intended usage.

Use the device only under the fol-
lowing conditions:
✔ In accordance with the instruc-
tions for the usage.
✔ Comes with original parts and 
accessories (damage caused by the 
use of parts other than original parts 
is not covered by the Guarantee).
✔ Only in a residential house with 
moderate temperature and not for out-
door usage.

Unplug the device in the following cases:
• Cleaning the device.
• moving the device.
• not using the device.

Note: User Group Restrictions
• Individuals below the age of 15 are 
strictly prohibited from using this device 
under any circumstances.
• Those who are aged 15 years or older 
with physical, sensory and cognitive dis-
abilities or lack of experience and knowl-
edge could use this device only under 
the supervision and they should receive 
a comprehensive instruction on its safe 
usage in a way that they have a clear un-
derstanding of potential risks associated 
with it.   
• Children should not play with the device 
and the device must be kept far from 
children.
• Cleaning and maintanance of the de-
vice should not be done by children.

Saftey instructions
When using the device, follow the 
following safety instructions.

         Warning: Danger of electric shock!
• Improper repair is dangerous and 
only the company's after-sales service 
specialists can repair the device.
• Use only original spare parts to repair 
the device.
• Damaged device, damaged power 
plug and power cable are dangerous. 
If the device is damaged , immediately-

Device safety
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pull the power cord from the power 
source or cut off the fuse in the fuse 
box, and then contact customer af-
ter-sales service.
)021-62783)
• The power cable of the device must be 
replaced only by the company's after-sales 
service.
• Never use broken or cracked devices.
• Never pull the cable to disconnect the de-
vice from the power cord socket , always 
pull the cord from the power cord from the 
socket.
• Ingress of moisture may cause electric shock.
• Use this device only indoors.
• Never expose the device to extreme heat 
or humidity.
• Do not use a steam cleaner or high-pressure 
cleaner to clean the device.
• Damage to the insulation of the electrical 
cable is dangerous.
• Never put the power cable in contact with 
sharp and cutting objects, hot surfaces or 
heat sources.
• Never twist, crush or tamper with the pow-
er cable.
• Improper installation of parts is dangerous.
• Connect and use the device only according 
to the information written on the nameplate.
• Internal power fuse system must be in-
stalled correctly.
• This device is designed according to 
Iran’s electrical standards.
• While you do not use the device for  a 
short time, turn it off and unplug it from 
power source. 

       Warning: Risk of Burns!
• Never use alcohol-containing and flammable

 detergents, solvents and glass clean-
ers to clean the device.
• Do not place the device near gas stove 
or on hot surfaces.

       Warning: Risk of Injury!
• Moving parts and device inlets may 
cause injury.
• Keep clothes, hair, fingers and other 
body parts away from moving parts of 
the device.
• A device that falls to the ground may 
pose a risk to people. 
• Do not turn on the fan without its grills.
• When the device is working do not 
change its location or do not insert finger 
or any thing into the grills.
• Any object coming into contact with 
a rotating fan blade poses a significant 
hazard and can result in irreversible 
injuries.
Avoiding Damage to the Device
In order to avoid any damage to the 
device and the accessories, please 
follow the instructions.

User Group Restrictions
This device is not safe to be used by 
children or by people with physical, 
sensory and mental disabilities, as 
well as by inexperienced and unaware 
individuals. unless under the direct 
supervision of a responsible person 
who ensures their safety through 
the provision of explicit instructions 
regarding the proper utilization of the 
aforementioned device.
«If the power cord or cable is damaged, it 
must be replaced by the manufacturer, an 
authorized service center, or a similarly 
qualified person to avoid risk.»

Device safety
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1. Grille cover
2. Front grille
3. Blade retaining nut
4. Blade
5. Belt of Grilles
6. Belt of Grilles screw
7. Grille mounting nut
8. Rear grille
9. Motor shaft
10. Motor housing 
11. Coupling screw
12. Power cord & plug

13. Adjustable upper pipe
14. Plastic core
15. Hexagon nut
16. Pipe knob screw
17. Main base tube
18. Spring
19. Base plate
20. L screw & washer
21. Table fan holder
22. Remote control
23. Wall mounting kit
24. Wall mounting kit screw
25. Plastic Rawlplug

Description of parts 
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       Fold out picture pages

Always operate the product from a 
power source of the same voltage, 
frequency and rating as indicated 
on the product identification plate.

PRODUCT ASSEMBLY

Fan telescopic tube assembly
Image   1
a) First, insert the spring into the  low-
er base pipe.
b) then insert the adjustable upper 
pipe through the plastic core and put 
the hexagon nut in place in the plas-
tic core.
c) Assemble the plastic core in the 
lower base so that the hexagon nut 
can be seen through the hole embed-
ded in the lower base.
d) Finally, fasten the knob screw to 
the visible hexagon nut through the 
hole in the lower base.

Main base mounting
Image   2
Attach the extension tube in the hole of 
the round base and fasten them with 
the L type base screw & washer.

Grille  and blade mounting
lmage   3
a) Position rear grille firmly to the 
motor housing  as depicted in the 
picture.
b) then fasten it by turning the grille 
mounting nut clockwise tightly.
c) Push the blade along motor 
shaft so that the motor shaft spike 
is correctly located in the groove in 
the blade.
d) Fasten it firmly with the blade nut 
by turning it counter clockwise.
e( Hang the front grille to the  rear 
grille with the position fixer provided 
at the rim of grille, and aligning the 
screw hole on the guards.
Push the plastic retaining clips into their 
position ensuring that they engage cor-
rectly on the rim of the guard. 
Then fix the front and the rear grille 
together with the provided security 
screw.
f) Upper body of the fan is mounted. 

Stand Fan mounting:
Image   4
Place the mounted upper body of the 
fan (3F) on the upper section of the 
adjustable tube make sure that con-
trol panel is completely located in its 
correct place then fasten it tightly by 
turning upper retaining screw clock-
wise.

Device description
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Table Fan mounting: 
lmage   5
Attach the table fan holder to the 
base plate. Ensure that it is located 
correctly as shown then fasten them 
by turning the provided L screw clock-
wise after that  place the mounted 
upper body of the fan (3F) and fasten 
it firmly with the help of the upper 
retaining screw now the table fan is 
ready to be used.

Wall Fan mounting:
Image    6
a( Secure the wall mounting kit on 
the wall with the 4 provided screws 
and plastic dowel. 
b) Fasten the upper retaining screw 
and place the mounted upper body of 
the fan (3F) on the wall mounting kit.

Turn on/off the device
Image   7
Turn on the device by turning the ON/
OFF-SPEED button Installed at the 
back of the engine compartment, 
turn the fan on and off by turning the 
rotary switch until it is in the OFF po-
sition or just press the button (A) on 
the remote.

Device description

Motor speed control
Image   8
Adjust the wind speed (low-me-
dium-high) by turning the ON/
OFF-SPEED button installed on the 
back of the engine compartment. 
Or press the B key on the remote 
control. By pressing button 1, 2, 3, 
the rotation speed of the motor will 
change. 

Air flow adjustment )vertical)
Image   9
The air flow can be adjusted by tilt-
ing the entire motor to upward or 
downward.

Air flow adjustment  )horizontal)
Image   10
For oscillation, press the swing but-
ton on the motor housing. To stop 
oscillation, pull the swing button up.

CLEANING
Image  11
a( Switch off and unplug from the 
power supply before assembling or 
disassembling and cleaning.
b) Keep the air vents at the rear of the 
main body free from dust or fluff, use a 
vacuum cleaner to remove these when 
necessary. Do not probe any opening 
to remove fluff.
c) Fan component parts should 
get cleaned using mild soap and a 
damp cloth or sponge. Do not allow 
any water or other liquid to enter 
the motor housing.
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         CAUTION: Do not use harsh de-
tergents, chemical cleaners or sol-
vents as they may damage the sur-
face finish of the fan components.

         CAUTION: 
Before first use remove plastic shield.

       CAUTION: 
Always unplug the appliance when 
it is not used. Ensure battery are 
inserted correctly in the remote 
control.

CR2025 3V

CR

2025 3V

+
Lithium Cell

Remote Control
Power on/off
Speed button

CORRECT BETTERLY TO USE
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ــا محیــط زیســت اســت و ایــن دســتگاه ســازگار ب
قطعــات پلاســتیکی آن قابــل بازیافــت مــی باشــد.


